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Übersicht  Ansprechpartner und nicht akzeptierte Gefahrgutklassen |  
Overview  Contact persons, and non-accepted dangerous goods classes

Stückgut-Kooperationen |  
General cargo partnerships
Kooperationen  Eine Übersicht der großen Speditionskooperationen zeigt, welche 
Gefahrgutklassen ihre Partnerfirmen nicht annehmen. | 
Collaborations  An overview of major freight forwarding alliances shows which classes 
of dangerous goods their partner companies do not accept.

Kooperation 
Cooperation

Anzahl 
Partner 
Number 
of part-

ners

Ansprechpartner für Gefahr-
gut in der Systemzentrale  
Contact partner for dangerous 
goods in the central registry

% GG 
% DG

Nicht akzeptierte Gefahrgutklassen
Not accepted dangerous goods classes

Transport von 
Trockeneis
Transport of 

dry ice

Gefahrgut-Spe-
zialisten in der 
Kooperation 
(Beispiele) 
Dangerous 
goods specialists 
in partnerships 
(examples)

24plus logistics 
network 
36282 Hauneck 
www.24plus.de

64 Externer Sicherheitsberater für 
Gefahrgut 
External safety advisor for 
dangerous goods: 
KLEE-Sicherheit, 
service@klee-sicherheit.com

3,4 % 1 (außer|except UN 0337); 
2 Kl|cl: T, TF, TC, TO, TFC, TOC (außer|except 
UN1950, 2037, 3168, 3169 und|and 3539); 
3 Kl|cl: D; 4.1 Kl|cl: D, DT; 4.1 (1); 5.1 UN 2426; 
5.1 (1); 6.1 VG|PG I; 6.2; 7 (außer|except 
UN2908 und 2909); 8 UN 1790; 9 UN1845, 3245, 
3268, 3359; 9 UN3090, 3091, 3480, 3481, 3551, 
3552 gem. SV|SP 376; alle Güter gemäß | all 
goods subject to 1.10 ADR oder|or EQ oder|or 
SV|SP CV36 ode alle Abfälle | or all wastes.

ja | yes k. A. / n/A

CargoLine 
60528 Frankfurt 
www.cargoline.de

52 Wesselhoeft Gefahrgutservice u. 
Beratung
U. Wesselhoeft / A. Wessel-
hoeft-Feil
+49 (0) 171/614 09 43
info@wesselhoeft-gefahrgutser-
vice.de
www.wesselhoeft-gefahrgutser-
vice.de

10 % 1; 2 Kl|cl T, TF, TC, TO, TFC, TOC; 3 Kl|cl D; 
4.1 Kl|cl D, DT, PM2; 4.2 UN 3127, 3255; 
4.3 UN 3133; 5.1 UN 3100, 3121, 3137; 
5.2 UN 3101, 3102; 6.1 VG|PG I; 6.2; 7; 
8 UN 1790, 1798; 
9 UN 3268 und alle Abfälle | and all wastes

Finsterwalder, 
Fritz, Hartmann, 
Hinterberger, 
Hofmann, Koch 
International, 
Schäflein, Streit, 
Wackler

CTL Cargo Trans 
Logistik 34576 
Homberg/Efze 
www.ctl-ag.de

174 Externer Gefahrgutbeauftragter 
| External safety advisor for 
dangerous goods 
BSL, Büro für sichere Logistik

4,9 % 1 UN 0336 1.4G wird nicht akzeptiert | is not 
accepted; Güter gemäß | goods in accordance 
with 1.10.3 ADR: 2 Kl|cl T; 3 Kl|cl D, DT; 
4.1 Kl|cl D, DT, SR2; 6.1 VG|PG I; 6.2; 7
Beschränkungen bei Straßentunneln und Über-
see/Luftfracht | Restrictions for road tunnel 
and overseas/air freight

k. A. / n/A

IDS Logistik 
63801 Klein
ostheim
www.ids-logistik.
de

52 Christian Poriska 
+49 (0) 60 27/4 09 03 27 
christian_poriska@ids-logistik.de

5 % 1 (außer|except 1.4S); 2 Kl|cl T (außer|except 
UN 1950); 3 Kl | cl D; 4.1 Kl|cl D, SR2, PM2; 
5.2 P2 und Stoffe mit Nebengefahr 1 | and 
substances with subsidiary risk 1; 6.1 VG|PG I; 
6.2; 7 (außer|except UN 2908 bis|until 2911); 
9 UN 2212, 2315, 2590, 3151, 3152, 3432 (Kl|cl 
M1, M2); alle Güter gemäß | all goods subject 
to 1.10.3 ADR und | and §35ff GGVSEB

k. A. / n/A

Online System- 
logistik 
33100 Paderborn 
www.oslnet.de

101 Gb für Systempartner | 
DGSA for partners 
Damian Voß 
+49 (0) 52 51/7 79 96-77
dvoss@oslnet.de

10 % 1 (außer|except 1.4S BK|tc 4); 4.1 BK|tc 1; 
4.3 UN 2012; 5.2 BK|tc 1;  
6.1 UN 2017; 6.2; 7; 9 Kl|cl M8; 
Sonderregeln für England und das Baltikum | 
Special regulations for England and the Baltic; 
GG in Tankcontainern | DG in tank containers

www.oslnet.de/
de/leistungen/
branchenloe-
sungen/

Kl|cl: Klassifizierungscode | classification code  
BK|tc: Beförderungskategorie | transport category 
VG|PG: Verpackungsgruppe | packaging group

EQ: Freigestellte Mengen | excepted quantities
k. A: keine Angaben; n/A: not applicable
Quelle: Angaben der Unternehmen | Source: Data provided by the companies
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Kooperation 
Cooperation

Anzahl 
Partner 
Number 
of part-

ners

Ansprechpartner für Gefahr-
gut in der Systemzentrale  
Contact partner for dangerous 
goods in the central registry

% GG 
% DG

Nicht akzeptierte Gefahrgutklassen
Not accepted dangerous goods classes

Transport von 
Trockeneis
Transport of 

dry ice

Gefahrgut-Spe-
zialisten in der 
Kooperation 
(Beispiele) |
Dangerous 
goods specialists 
in partnerships 
(examples)

sim cargo 
53489 Sinzig 
www.simcargo.eu 
(ex ILN + S.T.a.R.)

277 Externer Gefahrgutbeauftragter
External DGSA

13 % 1; 4.1 UN 3221, 3222, 3231, 3232; 
5.2 UN 3101, 3102, 3111, 3112; 6.2; 7; 
alle Güter gemäß | all goods subject to 
1.10.3.1.2 ADR und|and ortsbewegliche Tanks | 
portable tanks

k. A. / n/A

NG.network 
36272 Niederaula 
www.ng.network

49 Thorsten Martin
 (Hellmann Worldwide Logistics) 
+49 (0)5 41/6 05-13 80 
thorsten.martin@hellmann.com

10 % 1 (außer|except UN 0336, 0337); 
2 (außer|except UN 1002, 1044, 1057, 1950, 
2037, 2073, 2857, 3150, 3164, 3167, 3358, 3478, 
3479, 3529); 3 Kl|cl D; UN 3256; 
4.1 Kl|cl D, DT, UN 2304, 2448, 3176, 3222, 3231 
bis|until 3240; 4.2 UN 2447; 5.1 UN 2426; 
5.2 UN 3101, 3102, 3111 bis|until 3120; 
6.1 VG|PG I; UN 1600, 2312, 3250; 6.2; 
7 (außer|except EQ UN 2908 bis|to 2911);
8 UN 1790, 2215, 2576; 
9 UN 2211, 3245, 3257, 3258, 3268, 3314, 3509

Nur nach bilatera-
ler Abstimmung 

im Direktverkehr;  
Verladung über 
HUB ist ausge-

schlossen | Direct 
transport is only 

possible after bila-
teral agreement; 
loading via hub is 

excluded.

k. A. / n/A

VTL Vernetzte- 
Transport-Logistik 
36041 Fulda 
www.vtl.de

130 Christian Grubmüller 
+49 (0) 6 61/97 68-2 61 
christian.grubmueller@vtl.de

5 % 1; 2.3 (außer UN1950 Druckgaspackungen| 
except UN1950 compressed gas packs); UN 1057 
nach SV658|according to SP658); 3 Kl|cl D, DT; 
UN 3256; 4.1 Kl|cl PM2, SR2, SR1 mit Nebenge-
fahr 1|with secondary danger 1; D, DT, VG|PG I; 
4.2 VG|PG I; UN 2447; 3254; 4.3 VG|PG I; 
5.1 KI|cl P1 mit der Nebengefahr der Klas-
se 1|with secondary danger 1; 5.2 Kl|cl P2; 
6.1 VG|PG I, UN 1600, 2312, 3250; 6.2; 
7 (außer|except UN 2908, 2909, 2910); UN2911 
(über A2 | over the highway A2);
8 UN 1052, 1786, 1790, 2215, 2576;
9 Kl|cl M9, M10; UN 1204, 2059, 2212, 2447, 
2590, 3064, 3254, 3256, 3268, 3343, 3357, 3509; 
UN1845 Kohlendioxid/Trockeneis
Beschädigte oder defekte Zellen und Batterien 
der UN-Nummern 3090, 3091, 3480, 3481, 3551, 
und| and 3552, auch wenn sie in Ausrüstungen 
verpackt sind, die nach der Verpackungsan-
weisung P908 verpackt sind | UN 1845 Carbon 
dioxide, solid (dry ice) Damaged or defective 
cells and batteries of UN 3090, 3091, 3480, 3481, 
3551, and 3552, including those packed in equip-
ment, packed in accordance with packing inst-
ruction P908. Kritisch beschädigte oder defekte 
Zellen und Batterien der UN-Nummern 3090, 
3091, 3480, 3481, 3551, und 3552, die unter 
normalen Beförderungsbedingungen zu einer 
schnellen Zerlegung, gefährlicher Reaktion, 
Flammenbildung, gefährlicher Wärmeentwick-
lung oder einem gefährlichen Ausstoß giftiger, 
ätzender oder entzündbarer Gase oder Dämpfe 
neigen, die nach der Verpackungsanweisung 
P911 verpackt sind | Critically damaged or de-
fective cells and batteries of UN numbers 3090, 
3091, 3480, 3481, 3551, and 3552—which, under 
normal conditions of carriage, are liable to 
rapidly disassemble, dangerously react, produce 
a flame, produce a dangerous evolution of heat, 
or emit a dangerous discharge of toxic, corro-
sive, or flammable gases or vapors—packed in 
accordance with packing instruction P911.
alle Güter gemäß | all goods subject to 1.10 ADR

k. A. / n/A

Kl|cl: Klassifizierungscode | classification code  
BK|tc: Beförderungskategorie | transport category 
VG|PG: Verpackungsgruppe | packaging group

EQ: Freigestellte Mengen | excepted quantities
k. A: keine Angaben; n/A: not applicable
Quelle: Angaben der Unternehmen | Source: Data provided by the companies
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